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LĒMUMI

KOMISIJA

KOMISIJAS LĒMUMS

(2006. gada 18. decembris),

ar ko groza Lēmumu 2005/779/EK par dzīvnieku veselības aizsardzības pasākumiem pret cūku
vezikulāro slimību Itālijā

(izziņots ar dokumenta numuru K(2006) 6574)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(2007/9/EK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1990. gada 26. jūnija Direktīvu
90/425/EEK par veterinārajām un zootehniskajām pārbaudēm,
kas piemērojamas Kopienā iekšējā tirdzniecībā ar noteiktiem
dzīviem dzīvniekiem un produktiem, lai izveidotu iekšējo
tirgu (1), un jo īpaši tās 10. panta 4. punktu,

tā kā:

(1) Komisijas 2005. gada 8. novembra Lēmums
2005/779/EK par dzīvnieku veselības aizsardzības pasā-
kumiem pret cūku vezikulāro slimību Itālijā (2) tika
pieņemts, reaģējot uz to, ka Itālijā tika konstatēta saslim-
stība ar minēto slimību. Minētajā lēmumā izklāstīti dzīv-
nieku veselības noteikumi attiecībā uz cūku vezikulāro
slimību tajos dalībvalsts reģionos, kuri atzīti par cūku
vezikulārās slimības neskartiem reģioniem, un tajos
reģionos, kuri atzīti par cūku vezikulārās slimības skar-
tiem reģioniem.

(2) Ņemot vērā informāciju, kuru patlaban ir sniegusi Itālija,
minētās slimības izplatīšanās novēršanas interesēs jāpiln-
veido Lēmumā 2005/779/EK paredzētie pasākumi attie-

cībā uz uzraudzību saimniecībās un cūku savākšanas
centros, un jo īpaši attiecībā uz veicamajām pārbaudēm
un paraugu ņemšanu. Turklāt cūku pārvietošana no saim-
niecībām un reģioniem, kuri atzīti par cūku vezikulārās
slimības skartiem reģioniem, jāierobežo vēl vairāk.

(3) Tādēļ Lēmums 2005/779/EK attiecīgi jāgroza.

(4) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pārtikas
aprites un dzīvnieku veselības pastāvīgās komitejas atzi-
numu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Lēmumu 2005/779/EK groza šādi.

1) Lēmuma 5. panta 2. punkta ievaddaļu aizstāj ar šādu tekstu:

“2. Saimniecībās, kurās tiek turētas vaislas cūkas, paraugus
seroloģiskajai pārbaudei ņem nejaušas izlases veidā no 12
vaislas cūkām vai no visām vaislas cūkām, ja saimniecībā
ir mazāk nekā 12 vaislas cūku, un to veic šādos intervālos:”
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(1) OV L 224, 18.8.1990., 29. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2002/33/EK (OV
L 315, 19.11.2002., 14. lpp.).

(2) OV L 293, 9.11.2005., 28. lpp.



2) Lēmuma 6. pantu aizstāj ar šādu tekstu:

“6. pants

Uzraudzība reģionos, kuri atzīti par cūku vezikulārās
slimības skartiem reģioniem

1. Lai atklātu cūku vezikulāro slimību, Itālija nodrošina,
lai tajos reģionos, kuri ir atzīti par minētās slimības skartiem
reģioniem, tiktu veiktas 2., 3. un 4. punktā noteiktās
paraugu ņemšanas un pārbaudes procedūras.

2. Attiecībā uz saimniecībām, kas ir atzītas par cūku vezi-
kulārās slimības neskartām saimniecībām un kurās tiek
turētas vaislas cūkas, piemēro 5. panta 2. punktā izklāstītos
noteikumus.

3. Saimniecībās, kuras ir atzītas par cūku vezikulārās
slimības neskartām saimniecībām un kurās netiek turētas
vaislas cūkas, paraugus seroloģiskajai pārbaudei ņem divreiz
gadā nejaušas izlases veidā no 12 cūkām vai no visām
cūkām, ja saimniecībā ir mazāk nekā 12 cūku.

4. Cūku savākšanas centros katrā aizgaldā, kurā parasti
tiek turētas cūkas, fekāliju paraugus virusoloģiskajai
pārbaudei ņem reizi divos mēnešos.

Cūkas no cūku savākšanas centra nepārvieto tik ilgi, kamēr
nav pieejami minēto testu negatīvi rezultāti.”

3) Lēmuma 7. pantu groza šādi.

a) Minētā panta 1. punktu aizstāj ar šādu tekstu:

“1. Itālija nodrošina, ka dzīvas cūkas Itālijas teritorijā
pārvieto atbilstīgi 3. un 4. punktam.”

b) Minētā panta 2. punktu svītro.

c) Minētā panta 3. un 4. punktu aizstāj ar šādu tekstu:

“3. Cūku pārvietošana no saimniecības, kura ir atzīta
par cūku vezikulārās slimības skartu saimniecību, ir
aizliegta tik ilgi, kamēr minēto saimniecību neatzīst par
cūku vezikulārās slimības neskartu saimniecību.

4. Cūku pārvietošana no reģioniem, kas ir atzīti par
cūku vezikulārās slimības skartiem reģioniem, uz citiem
Itālijas reģioniem ir aizliegta.”

4) Lēmuma 8. pantā e) punktu aizstāj ar šādu tekstu:

“e) paraugu ņemšana un seroloģiskā pārbaude ir veikta šādi:

i) paraugi no cūkām galamērķa saimniecībā ir ņemti
vismaz 28 dienas pēc pārvietošanas, un seroloģiski
ir pārbaudīts tāds daudzums minēto cūku, kas ir
pietiekams, lai atklātu cūku vezikulārās slimības
izplatību 5 % gadījumu ar 95 % ticamības intervālu;
šādi paraugi jāņem arī no cūkām, kas tiek pārvietotas
uz galamērķa saimniecību, un cūkas no minētās
saimniecības aizliegts pārvietot tik ilgi, kamēr nav
veikta šāda pārbaude un iegūti negatīvi rezultāti;

ii) paraugi no cūkām, kas jāpārvieto uz kautuvi, ir
ņemti 10 dienu laikā pirms minētās pārvietošanas,
un seroloģiski pārbaudīts tāds daudzums minēto
cūku, kas ir pietiekams, lai atklātu cūku vezikulārās
slimības izplatību 5 % gadījumu ar 95 % ticamības
intervālu; minētās cūkas pārvietot no izcelsmes saim-
niecības nav atļauts tik ilgi, kamēr nav veikta
pārbaude un iegūti negatīvi rezultāti;”

2. pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.

Briselē, 2006. gada 18. decembrī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Markos KYPRIANOU
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